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Dieses Produkt ist ein authentisches funkgesteuertes Fahrzeug (RC-Fahrzeug) und kein Spielzeug. Bevor Sie das Modell fahren lassen, sollten Sie diese 
Bedienungsanleitung sorgfältig durchgelesen und vollständig verstanden  haben. Wenn Sie mit RC-Fahrzeugen nicht vertraut sind, sollten Sie sich von 
jemandem beraten lassen, der sich bei funkgesteuerten Fahrzeugen auskennt.

gefährlicher starker Strom erzeugt werden.

Personen- und/oder Sachschäden entstehen.
Achten Sie darauf, dass der Hauptstecker des Ladegeräts immer gut zugänglich und niemals ohne Aufsicht eingesteckt ist.

damage.

Ne connectez jamais la batterie rechargeable de propulsion en inversant les pôles ni ne démontez la batterie. Si la batterie de propulsion est utilisée en sens 

No 

No 

Si utili

Sie das Beste aus Ihrem Kauf machen können.
Merci 

mettre en marche.
¡Gracias por seleccionar este producto Maverick RC

hacer funcionar su modelo.

Merci
GraciasDanke

Índice
Contents
Inhaltsverzeichnis

Précautions de sécurité
Precauciones de seguridad

Section Contents Inhalt Table des matières Índice Page

1 Übersicht 3

2 Getting Started Die ersten Schritte Guide de démarrage 4

2-1 Laden des Fahrakkus Chargement de la 
batterie 4

2-2 Setup Before Starting dem Start
Réglages avant le 
démarrage Comenzar 5

2-3 Inbetriebnahme Procédures de  
fonctionnement

Procedimientos de 6

2-4 Maintenance Wartung Mantenimiento 8
2-5 Further Information Weitere Informationen 9

3 Troubleshooting Fehlerbehebung Dépannage 12

4 Parts List Listado de piezas 13

5 Diagrama desplegado 14



3

1-1 Composants
Piezas

Components
Komponenten

1 Übersicht

1-2

Transmitter
Sender

Transmisor
Radio Control Car
Ferngesteuertes Modellauto

or
oder
ou
o

Akkuladegerät
Chargeur de batterie

Cautions
  Warnhinweise
    Précautions
      Advertencia

be damaged. 

wird der LiPo Akku beschädigt. 

Cautions
  Warnhinweise
  Précautions
      Advertencia    

be damaged.

wird der LiPo Akku beschädigt. 

endommagées.
No

download at www.maverick-rc.com/instructions
Wenn
aktivieren. Bitte in der Anleitung des Reglers schauen, erhältlich auf www.maverick-rc.com/instructions

Cautions
  Warnhinweise
    Précautions
      Advertencia

sur www.maverick-rc.com/instructions

www.maverick-rc.com/instructions

Nur Hardcase Akkus
Boîtier rigide seulement
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Laden
Chargez
Primero,

2 Getting Started
Die ersten Schritte

Guide de démarrage

2-1 Chargement de la batterie
Laden des Fahrakkus

Akkuladegerät
Chargeur de batterie

Fahrakku
Batterie

Not Included
Nicht enthalten
Non inclus
No incluida

※

※

走行用バッテリーについて

Do not use Nickel - 

not use a special charger for Nickel 

damaged. 

ickel Cadmium Akkus zum Laden von 

verwenden können die Akkus 
beschädigt werden.

batteries Cadmium-Nickel pour 
charger des batteries Nickel-Métal 

chargeur spécial pour des batteries 

endommagées. 

Cadmium-Nickel Nickel Metal 
, 

will be damaged.
NiCd/

Sie kein spezielles Ladegerät verwenden, 
wird der LiPo Akku beschädigt.

NiCd ou NiMH 

batteries, elles seront endommagées.
No

2-3S LiPo

Nur Hardcase Akkus
Boîtier rigide seulement

※

4000

Solo paquetes soldados, sin paquetes de stick con pestañas soldadas

Cautions
  Warnhinweise
    Précautions
      Advertencia

be damaged. 

wird der LiPo Akku beschädigt. 

Cautions
 Warnhinweise
   Précautions 
     Advertencia   

be damaged. 

wird der LiPo Akku beschädigt. 

endommagées.
No
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3

4

instructions, please refer to the transmitter manual available to download at www.maverick-rc.com/instructions
Dieses

www.maverick-rc.com/instructions herunterladen können
Ce

fonctionne avant de piloter le véhicule. Pour des instructions détaillées, veuillez vous référer au manuel de votre radio disponible en téléchargement sur 
www.maverick-rc.com/instructions

www.maverick-rc.com/instructions

Der 

Le 

could damage the transmitter.
Batteriefach
Die 4 AA Batterien in die markierten Halterungen einlegen. Dabei auf die korrekte Richtung achten. Falsch eingelegte 

Abra

place.
Sie 
vorgesehenen Haltebänder.

en place.
Necesita 

red, black to black.
Wenn der Akku befestigt und gesichert ist, verbinden Sie den Stecker mit dem Anschluss am Geschwindigkeitsregler. 
Achten Sie dabei auf die richtige Polarität: rot an rot, schwarz an schwarz.

hacerlo en la polaridad correcta. Rojo con rojo, negro con negro.

Réglages avant le démarrageSetup Before Starting2-2
1       

2

Cautions
  Warnhinweise
    Précautions
      Precauciones

1 2A

pourriez perdre le contrôle du véhicule. 

control.
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2-3 Procédures de fonctionnement
Inbetriebnahme

1

2

Turn on the receiver.

Allumez 

Allumez le récepteur.AN

Die 

La 

AN

Front

Avant
Delantera

Stellen Sie die Trimmung so ein, dass die Räder geradeaus 
zeigen.
Tournez 

Gire

3
1

Left turn
Nach links

Right turn
Nach rechts

Straight (Neutral)
Geradeaus (Neutral)
Tout droit (neutre)
Recta (Neutral)

Steering Dual Rate (D/R)
Lenkeinschlagsbegrenzung (D/R)
Double débit de direction (D/R)

einzustellen.

movimiento.

Steering Wheel
Lenkrad

Front

Avant
Delantera

Left turn
Nach links

Right turn
Nach rechts
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2 Throttle Trigger 
Gashebel

A

B

Stop (Neutral)
Stopp (Neutral)

Stop (Neutral)

Forward

Adelante

Brake / Reverse

Freno / marcha atrás

Reverse operation  
  

Marcha atrás      

Reverse

Marcha atrás

Reverse

Marcha atrás

Forward

Adelante

1st Time
1. Mal: Bremse

Brake
Bremse
Frein
Freno

Stop (Neutral)
Stopp (Neutral)

Stop (Neutral)

Stop (Neutral)
Stopp (Neutral)

Stop (Neutral)

Reverse

Marcha atrás

2nd Time Reverse

Marcha atrás

4

5

Cautions・Attention
  Warnhinweise・Achtung
    Précautions・Attention
      警 告・注 意

道路など、車や人が通る場所では走行させないでください。

Cautions・Attention
 Warnhinweise・Achtung
   Précautions ・Attention

g

    警 告・注 意

道路など、車や人が通る場所では走行させないでください。

Cautions・Attention
  Warnhinweise・Achtung
    Précautions・Attention
      Precauciones・Advertencia

Do not run in water or sand.
Fahren Sie nie in Wasser oder Sand.

No lo haga funcionar sobre agua o arena.

When the car is running toward the driver, the directions of the steering wheel are reversed. 

Allow the car to cool down for 15 minutes between each run.
Wenn
Wenn Sie immer besser mit der Lenkung zurecht kommen, fahren Sie einen Parcours, 

 le véhicule revient vers son pilote, les directions du volant sont inversées. 

Cuando 

Attention
  Achtung
    Attention
      Advertencia

Si apaga el transmisor primero antes del coche de radio control, puede perder el control del coche de radio control.

iehen Sie den Akku ab, wenn Sie nicht fahren. 

D

prendre feu. 
D

provocar un incendio.

Cautions
  Warnhinweise
    Précautions
      Precauciones



8

2-4 Maintenance after driving
Wartung nach dem Fahren

Schauen Sie nach defekten Teilen.

endommagées.

Refer to sellable number to purchase parts.

Shock
Dämpfer
Amortisseur
Amortiguador

Wheel
Rad
Roue
Rueda

Knochen und Radachse
Cardan et essieu de roue

Motor
Motor
Moteur
Motor

Spur Gear
Hauptzahnrad
Couronne
Corona

x1 x10 x20

Nach jeder Fahrt

Cada carga.

Maintenance Item

Transmission Maintenance - Spur Gear
Wartung des Antriebs - Hauptzahnrad

Shock Maintenance

Mantenimiento del Amortiguador

Motor and Pinion Gear Maintenance
Wartung des Motors und des Ritzels

Wheel Maintenance
Wartung der Reifen

Mantenimiento de Ruedas

Chassis Maintenance
Wartung des Chassis

Mantenimiento Chasis

Radio Maintenance
RC-Anlage

Mantenimiento del Radio

missing parts or damages. For maintenance schedule, refer to bottom chart.
Sorgfältige Wartung ist sehr wichtig.

behalten.

die untenstehende Tabelle.

dommages au véhicule et préserver ses performances.
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Driving in wet conditions
This

Notes:

bearings and hinge pins will need lubrication after driving in wet or damp conditions. The electric motor is not designed to be submerged in water. If water gets 

Bei Feuchtigkeit fahren
Das
nicht so gestaltet, dass es komplett in Wasser getaucht werden kann. Fahren bei Feuchtigkeit erfordert eine erhöhte Wartung.
Hinweise:

Die meisten LiPo-Akkupacks sind nicht geeignet bei Feuchtigkeit eingesetzt zu werden. Beachten Sie die Bedienungsanweisung oder fragen Sie den Hersteller zu 

Conduite et humidité
Cette 

C

adicional.
Notas:

2-5
Wenn 
www.maverick-rc.com/instructions herunterladen können.

Si 
www.maverick-rc.com/instructions.
Si vous rencontrez un autre défaut lors du fonctionnement du véhicule, veuillez prendre contact avec votre magasin de modélisme local ou avec notre 
distributeur local.
Si

contacte con su distribuidor local.

Further Information
Weitere Informationen

FCC Compliance: 

Canada Compliance Statement:

The
maverick-rc.com/ce

Die
maverick-rc.com/ce

Cet
maverick-rc.com/ce

maverick-rc.com/ce 

Information légale Legal Information
Rechtliche Informationen
 Do not dispose of electrical components in household waste.  Please use local waste disposal centre. 
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Non couvert par la garantie

No
Téngase

Si 

Éste

Para 

GarantieGuarantee
Garantie

period then we will repair or replace that part at our discretion. 
We do not operate a new for old guarantee once the product has been used.

guardian to ensure minors are given appropriate guidance and supervision.
I
before further damage occurs.

 

Dies ist ein technisch ausgereiftes Hochleistungs-Modell, das mit Sorgfalt und Respekt behandelt werden sollte. Wir haben zwar alles getan, um dieses 

beschädigt wurden, fallen nicht unter die Garantie. 

brauchen das Produkt nicht als Ganzes einschicken, nur die beschädigte Komponente zusammen mit einer Kopie des Kaufbelegs. In vielen Fällen ist es 

liefern. 
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Now go to my.hpiracing.com

Your new HPI experience has only just begun!

Register your kit NOW and you will:
• Get specific video guides for your kit
• Keep up to date with the latest option parts for your kit
• Find HPI events near you
• Find your nearest HPI service centre or hobby store
• Plus you can win free prizes!

Connect with HPI!
We love to connect with HPI owners from around the world – and we want you to 
share your HPI experience with us and your friends! Having fun with your HPI 
model car or truck is ten times better when you’re with friends, and ‘getting 
social’ is a quick and easy way to share the excitement and joy of the RC hobby 
with your friends and other HPI fans.

Share your love for HPI and WIN!

We love it when HPI fans share their enthusiasm and joy for their kits with their 
family and friends, and when you do, you can WIN BIG!

All you have to do is share your video on YouTube, say into the camera ‘This is 
MYhpi!’ and email the video link to win@hpiracing.com to be entered! You can 
also tag your video with #MYhpi to make sure we see it!

For details of the contest rules as well as terms and conditions, please see 
hpiracing.com/win

If you post anything online, whether it’s on one of our many official sites or any 
fan-made group or site, make sure to use #HPI hashtags and ‘@officialhpi’ so we 
can easily find you!

Gehen Sie jetzt auf my.hpiracing.com

Ihr neues HPI-Erlebnis beginnt gerade!

Registrieren Sie Ihr produkt JETZT und Sie
• können Videos speziell passend zu Ihrem Baukasten sehen.
• Bleiben immer auf dem aktuellen Stand an Tuningteilen zu Ihrem Auto.
• Finden HPI-Events in Ihrer Nähe.
• Finden das nächstgelegene HPI Service Center oder einen Modellbauhändler.
• Können gratis Preise gewinnen!

Mit HPI verbinden!
Wir lieben es Kontakt mit HPI Besitzern auf der ganzen Welt zu halten – und wir 
möchten, dass du deine HPI-Erfahrungen mit uns und unseren Freunden teilst! 
Den Spaß beim Fahren mit einem HPI Modellauto oder Truck mit seinen 
Freunden zu teilen ist zehn mal besser als ihn alleine zu genießen. Und, die 
sozialen Netzwerke sind ein schneller und einfacher Weg um die Spannung und 
den Spaß des RC-Hobbys mit seinen Freunden und anderen HPI Fans zu teilen.

Teile deine Liebe für HPI und GEWINNE!

Wir lieben es wenn HPI Fans ihren Enthusiasmus und ihre Freude an ihren 
Autos  mit ihrer Familie und Freunden teilen. Mach mit und du kannst ganz 
GROSS GEWINNEN!

Alles was du machen musst um teilzunehmen, ist dein Video auf YouTube online 
zu stellen, in die Kamera „This is MYhpi“ zu sagen und den Video-Link an 
win@hpiracing.com zu senden! Du kannst das Video auch mit dem Tag #MYhpi 
markieren um sicher zu stellen, dass wir es sehen!

Für Regeldetails des Wettbewerbs sowie für die Geschäftsbedingungen, schaue 
bitte auf hpiracing.com/win

Wann immer du etwas online stellst oder schreibst, egal ob es auf einer unserer 
offiziellen Seiten oder auf einer Fan-Seite ist, achte darauf, dass du die Hashtags 
#HPI und ‘@officialhpi‘ verwendest damit wir dich einfach finden können!

Maintenant va dans my.hpiracing.com

Vous venez d’entrer dans un nouvel univers : celui d’HPI !

Enregistrez votre kit DÈS À PRÉSENT et profitez des services suivants :
• Guides vidéo spécifiques à votre kit.
• Se tenir informé des dernières pièces, proposées en option, disponibles pour 
votre kit.
• Connaître les événements HPI qui se déroulent près de chez vous.
• Trouver le centre de services ou la boutique HPI la plus près de chez vous.
• Bonus : vous pouvez gagner des cadeaux gratuits!

Connectez-vous à HPI !
Nous adorons nous connecter à des propriétaires de maquettes HPI du monde 
entier et nous voulons que vous partagiez votre expérience de HPI avec nous et 
avec vos amis ! S'amuser avec une maquette de voiture ou de truck HPI est dix 
fois mieux avec des amis et 'avoir des liens sociaux' est un moyen rapide et 
facile de partager le plaisir et la joie que procure ce hobby avec vos amis et 
d'autres fans de HPI.

Partagez votre amour de HPI et GAGNEZ !

Nous aimons que les fans de HPI partagent leur enthousiasme et leur joie à 
l'égard de leurs kits avec leur famille et leurs amis et si vous le faites, vous 
pouvez GAGNER GROS ! 

Tout ce que vous avez à faire, c'est de partager votre vidéo sur YouTube, de dire 
à la caméra ‘This is MYhpi!’ et d'envoyer le lien vers la vidéo par e-mail à 
win@hpiracing.com pour vous inscrire au concours ! Vous pouvez également 
ajouter à votre vidéo le tag #MYhpi pour vous assurer que nous la voyons !

Pour connaître en détail les règles du concours ainsi que les conditions 
générales, consultez le site Web hpiracing.com/win 

Si vous postez quoi que ce soit en ligne, sur l'un de nos nombreux sites officiels 
ou sur un groupe ou site de fans, assurez-vous d'utiliser les hashtags #HPI et 
‘@officialhpi’ afin que nous puissions facilement vous trouver ! 

Ahora visite my.hpiracing.com

¡Acaba de empezar su nueva experiencia HPI!

Registre AHORA su kit y podrá:
• Recibir guías de vídeo específicas para su kit.
• Mantenerse al día sobre piezas opcionales para su kit.
• Enterarse de eventos HPI cerca de usted.
• Encontrar su tienda de hobbies o centro de servicios HPI más cercanos.
• ¡Y también ganar premios!

¡Conecta con HPI!
Queremos conectar con usuarios de HPI de todo el mundo – ¡y queremos que 
compartas tu experiencia HPI con nosotros y con tus amigos! Es diez veces 
mejor cuando compartes la diversión de tu coche HPI con amigos, y nada mejor 
que ‘socializar’ para compartir la diversión de tu hobby RC con amigos y otros 
fans de HPI. 

¡Comparte tu pasión por HPI y GANA!

Queremos que los fans de HPI compartan la diversión de sus coches RC con 
familiares y amigos y si haces puedes ganar algo ¡GRANDE!  

Sólo tienes que compartir tu vídeo en YouTube, diciendo delante de la cámara: 
‘‘¡Éste es MYhpi!” y envía por correo electrónico el enlace del vídeo a la 
dirección: win@hpiracing.com. ¡Etiqueta tu vídeo con #MYhpi para asegurarte 
de que lo vemos!  

Puedes encontrar más información  sobre las normas de esta promoción en el 
enlace: hpiracing.com/win

Si publicas algo por internet, a través de nuestros sitios oficiales ó de webs de 
grupos de fans, asegúrate de usar los hashtags  #HPI y ‘‘@officialhpi” para que 
podamos ¡localizarte fácilmente! 
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3 Trouble Shooting
Fehlerbehebung

Dépannage

Falls sich das Auto nicht bewegt, oder Sie nicht mehr die Kontrolle haben, schauen Sie bitte unten.

Problem
Problem

Problema

Cause
Grund
Cause
Causa

Lösung

Does Not Move
Das Auto fährt nicht
Le véhicule ne bouge pas Die Batterien sitzen nicht korrekt im Sender.

Les piles ne sont pas placées correctement dans 

No se han colocado correctamente las pilas en 
el transmisor

Legen Sie die Batterien korrekt ein.

Damaged motor.
Kaputter Motor.
Moteur endommagé

Replace with new motor.
Austausch durch einen neuen Motor.
Remplacez par un nouveau moteur
Reemplace con un motor nuevo.

Notabschaltung des Reglers wegen Überhitzung.
L

Speed 
Controller cools down.
F
A

Deje 

Install charged or fresh batteries.

Mettez des batteries rechargées ou neuves.

Weak or no batteries in transmitter or model.
Leere oder keine Batterien im Sender oder Auto.

Neutral position or trim is incorrect.
Neutralposistion oder Trimmung sind verstellt.

Adjust the steering trim referring to Page 6. 
Stellen Sie die Lenkungstrimmung neu ein.
Réglez le trim de direction.

The vehicle does not follow 

Fahrzeug befolgt die 
Fahrbefehle nicht
Le véhicule ne suit pas vos  
commandes de conduite

 

Binding Setup is incorrect.

-
rectamente.  

Servo reverse switch is in the wrong position.
Servorichtungs-Schalter ist in der falschen Position.
L
dans la mauvaise position
Los interruptores inversos del transmisor están 

Check the reverse switch settings

Bitte die Kabel zwischen Fahrtenregler und Motor 
korrekt verbinden

B
zum Motor richtig sitzen.

moteur sont correctement raccordés.
Los
incorrectamente 

Bei 
Si vous rencontrez un autre défaut lors du fonctionnement du véhicule, veuillez prendre contact avec votre magasin de modélisme local ou avec notre 
distributeur local.
Si 
contacte con su distribuidor local.



13

Parts #          Description Parts #         Description
94303 TP. Flat Head Screw M3X8mm (Hex Socket/10pcs)
94304 TP. Flat Head Screw M3X10mm (Hex Socket/10pcs)
94305 TP. Flat Head Screw M3X12mm (Hex Socket/10pcs)
94354 TP. Button Head Screw M3X10mm (Hex Socket/10pcs)
94355 TP. Button Head Screw M3X12mm (Hex Socket/10pcs)
94361 TP. Button Head Screw M3X14mm (Hex Socket/10pcs)
94368 Cap Head Screw M3X14mm (10pcs)
94530 Flat Head Screw M4X12mm (Hex Socket/10pcs)
100551 Lock Nut M2.5 (4pcs)
100556 Flat Head Screw M3X14mm (Hex Socket/10pcs)
100559 Button Head Screw M3X14mm (Hex Socket/10pcs)
150111 Front Bumper Set
150112 Rear Bumper Set
150114 Rear Wing Mount
150116 Gear Box Set
150117 Gear Box Plate (2pcs)
150118 Shock Tower Set (2pcs)
150119 Body Post & Mount Set
150120 Hinge Pin Set
150121 Rear suspension Block
150122 Suspension Arm Set
150123 Suspension Upright Set
150124 Turnbuckle Set
150125 Rod End Set
150126 Pillow Ball Set (4pcs)
150127 Lower Shock Pivot Ball (4pcs)
150128 Upper Shock Pivot Ball (4pcs)
150130 Rear Tie Rod Pivot Ball (4pcs)
150132 Servo Saver Arm Set
150133 Servo Saver Post Set
150134 Servo Saver Spring
150135 Steering Plate

150151 Shock Parts Set
150152 Shock Cap Set

150155 Shock Rebuild Set
150159 Battery Tray & ESC Mount Set
150167 MS-09MGWR Servo (Water-Resistant/6.0V/9kg/Metal Geared)
150169 Servo Horn Set (25T/2pcs)
150220 Main Chassis
150221 Chassis Skid Plate Set
150222 Chassis Brace Set
150223 Receiver Box Set

150225 Aluminum Motor Mount

150229 Centre Drive Cup Set (2pcs)

150233 14mm Wheel Hex Hub Set (4pcs)
150234 Servo Link Turnbuckle
150235 Suspension Shim Set
150236 Spring Set 16x65x1.4mm 9 Coils (Firm/2pcs)
150237 Quantum+ Aero Rear Wing
150239 FLX10-3665-3100KV Flux Motor
150242 Aluminum Heatsink
150244 FLX10-3S100 Flux ESC
150246 Quantum+ XT 3.2” Wheel (Black/2pcs)
150247 Quantum+ XT 3.2” Wheel (Red/2pcs)
150251 Quantum+ XT Body (Grey/Blue)
150252 Quantum+ XT Body (Grey/Red)
150255 Spur Gear 49T (1M)

B020 Ball Bearing 5X8X2.5mm (2pcs)
B021 Ball Bearing 5X10X4mm (2pcs)
B022 Ball Bearing 5X11X4mm (2pcs)
B026 Ball Bearing 6X12X4mm (2pcs)
B033 Ball Bearing 12X18X4mm (2pcs)
MV22029 Body Clips (8Pcs)
MV22782 MTX-244 Maverick 2.4GHz 3CH Transmitter

Z083 Flat Head Screw M3X10mm (Hex Socket/10pcs)
Z087 Flat Head Screw M3X20mm (Hex Socket/10pcs)
Z216 Button Head Screw M3X15mm (Hex Socket/4pcs)
Z264 Pin 2x10mm (10pcs)
Z351 Button Head Screw M3X6mm (Hex Socket/10pcs)
Z352 Button Head Screw M3X8mm (Hex Socket/10pcs)
Z353 Button Head Screw M3X10mm (Hex Socket/10pcs)
Z354 Button Head Screw M3X12mm (Hex Socket/10pcs)
Z478 TP. Flat Head Screw M2.6X12mm (12pcs)
Z481 TP. Binder Head Screw M2.6X8mm (12pcs)
Z543 Cap Head Screw M3X10mm (6Pcs)
Z663 Lock Nut M3 (6 pcs)
Z682 Flanged Lock Nut M5 (Black/4pcs)
Z721 Set Screw M4X4mm (4pcs)

4 Parts List
Listado de piezas
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